User manual My Hood Boxcart model no 504080

Congratulation with your new My Hood My Hood Boxcart.
Below important you shall read carefully before start using MY Hood My Hood Boxcart.

Use of My Hood Boxcart - Safety & warnings:

WARNING @

- My Hood Boxcart is not for children below 3 years. Contain small parts that can cause choking hazards.
- It’s important to follow the safety, warnings and user manual guideline when using My Hood Boxcart.
- MY HOOD Boxcart must be assembled by an adult and an adult shall always do supervision when
children use My Hood Boxcart.

- Recommended max user weight 50 kg.

- My Hood Boxcart drive best on horizontal surfaces like wooden, tiles or concrete flooring.

- Check that screws and brackets are securely tighten before start use.

- It’s recommended to use helmet, elbow, knee and wrist protection, when using MY HOOD Boxcart

- It’s important that the safety equipment fits perfectly on the user.

- Before start using MY HOOD Boxcart, it’s important the user know how to use the steering rope.

- MY HOOD Boxcart stops by pulling the brake handle.

- It’s not allowed to use MY HOOD Boxcart on road and bicycle paths among other vehicles.

- When using MY HOOD Boxcart you are like a pedestrian and must use the pavements and pedestrian
streets. It’s important that you are careful and don’t hit other pedestrians.

- Don’t use MY HOOD Boxcart to hit other persons or objects. The user risk to injury other person or
themselves.

- Check wheels, brake handle and steering rope frequently to secure they works correct.

- Check brackets and screw frequently, since they can get loose when drive on uneven surfaces.

- It's recommended frequently to clean the handle and rope with water and soap, to avoid spreading
bacteria among different users.

- This product must be return to appropriate rubbish station. Don
trash.

- MY HOOD Boxcart are only for domestic use, not for commercial use.

- Wrong use of My Hood Boxcart can cause accidents, therefore it’s important to follow above
guidelines.

’

t dispose it together with kitchen

My Hood Boxcart are produced in Kina for Euro Play, Industrivej 16, DK-6630 Rgdding.



GB. Tools

FR. Outils

DE. Werkzeuge
ES. instrumentos

I

GB. 10mm spanner (Supplied)
FR. 10mm Clé (inclus)

DE. 10mm Schliissel (inklusive)
ES. 10mm llave (incluido)

GB. 2 x Allen keys (Supplied)
FR. 2 x Clé allen (inclus)

DE. 2 x Inbusschlissel (inklusive)
ES. 2 x llave allen (incluido)
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GB. 1 x Screw driver (Not supplied)

FR. 1 x Tournevis (non inclus)

DE. 1 x Schraubendreher (nicht enthalten)
ES. 1x Destornillador (no incluido)

WARNING: THIS PRODUCT CONTAINS SMALL PARTS
WHICH ARE REQUIRED FOR ADULT ASSEMBLY.

Q Attention! Ce produit contient de petites pieces qui
sont nécessaires pour I'assemblage des adultes.

Achtung! Dieses Produkt enthalt Kleinteile, die fir
Kinder unter 3 Jahren gefihriich sein k&nnen.

Advertencia! Este producto contiene piezas
peq que req del je de un adulto.

www.boxkart.co.uk

GB: CAUTION
Before each ride ensure:

1. The tyres have no tears or splits in them,

2. The wheels rotate freely.

b GB. Parts

* FR. Piéeces
DE. Teile
ES. Piezas
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3. That all nuts, bolts and serews are tight and secure.
4, The steering rope is firmly attached and the front axle

maves freely,

5. That your BoxKart has no cracks, splits or suspicious wear

and tear.
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'I GB. Back Section - Seat to chassis

. FR. Partie arriére - Siége au chéassis
DE. Zuriick Abschnitt - Hinterteil
ES. Parte Trasera - Asiento y chasis
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GB. Back Section - Brake

FR. Partie arriére - Frein

DE. Zuriick Abschnitt - Bremse
ES. Parte Trasera - Freno

2.

GB. Back Section - Rear axles
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. Partie arriére - Essieu arriére

DE. Zuriick Abschnitt - Hinterachsen
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. Parte Trasera - Ejes traseros
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GB. Front Section - Steering limiter

® FR. Partie avant - Limiteur de direction
DE. Vorderteil - Lenkanschlag
ES. Seccién frontal - Limite de Direccién
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5 GB. Front Section - Adjuster to front beam

* FR. Partie avant - Fixation sur partie centrale
DE. Verderteil - LAngenverstellung und Langstrager
ES. Seccidn frontal - Ajuste parte delantera

7 GRB. Front to rear assembly

* FR. Assemblage arriére - avant
DE. Verbindung von Vorder- und Hinterteil
ES. Unién entre adelante y atras

GE. Front Section - Front axles

FR. Partie avant - Essieu avant

DE. Vorderteil - Vorderachsen

ES. Seccidn frontal - Ejes delanteros

GRB. Seat side panels

FR. Panneaux latéraux du siége
DE. Seitenteile des Sitzes

ES. Paneles laterales del asiento
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